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Autobiografische Roman


Veroordeel de anderen niet.


Wees inschikkelijk.


Vergeven. Verontschuldig je. Denk aan je eigen


schuldgevoel.





Als iedereen alles wist over de ander,


...zou ieder gemakkelijk en graag vergeven.


Er zou geen trots meer zijn, geen arrogantie.


Hâfis





Amsterdam 1946


De Tweede Wereldoorlog had veel mensen uitgeput en verdoofd, getraumatiseerd of gewoon gedesoriënteerd achtergelaten. De grote vraag was: hoe nu gaat het verder? De mensen zochten hun familie, vrienden en oude metgezellen op om hun wereld op de een of andere manier weer op poten te krijgen. Het perspectief was gewoon niet goed. Er was een gebrek aan allerlei materiaal, maar vooral een gebrek aan voeding en vertrouwen in de medemens.


In die tijd probeerden de mensen de wereld weer op orde te krijgen en wilden ze waarschijnlijk ook weten wie waar thuishoorde en vooral bij wie hij of zij hoorde. Dus ook in die tijd bedoelde men waarschijnlijk "zelfontdekking". Mijn ouders deden hetzelfde, denk ik.


Voor zover ik nu kan nagaan, waren mijn ouders niet in staat dit probleem en een heleboel andere problemen op te lossen. Maar ik ben ervan overtuigd dat ze het echt hadden geprobeerd.


Daarom kan ik niet echt kwaad op hen zijn, maar heb ik eerder sympathie en begrip voor hen. Ik weet zeker dat iedereen kan begrijpen dat het me nog steeds verdrietig maakt om niet in een normaal gezin te zijn opgegroeid, maar ondanks alles had mijn bestaan ook zijn charmes voor mij.


Mijn twee zusjes, Coby van zeven en Christa van vier, hadden de taak en de vreugde, na ja vreugde, om voor hun kleine broertje te zorgen. Ik was pas zes maanden oud en ze hadden er geen idee van wat er nodig was om voor zo'n klein ventje te zorgen. Maar zij vervulden hun taak met grote toewijding. Het was leuk voor hen om een levend speelgoed te hebben en te kunnen doen wat ze wilden zonder dat iemand zich ermee bemoeide. Geen volwassene betwistte dit kleine wezen. Maar ik heb het hen niet altijd gemakkelijk gemaakt, en misschien komt de afstand die mijn zus Christa vandaag neemt, voort uit die tijd. Zij had ook een kind moeten zijn in plaats van de luiers van een baby te moeten ver


schonen. In die tijd werkten mijn ouders lange diensten in een café-restaurant om de eindjes aan elkaar te knopen en ons te laten overleven.


Overleven was de eerste burgerplicht, omdat de staat niet echt al zijn burgers kon helpen, omdat er onmiddellijk na de Tweede Wereldoorlog geen goed functionerende administratie was geïnstalleerd.


De heersende mentaliteit was: "Ieder voor zich en


God voor ons allen!" Natuurlijk was er een grote laag van de bevolking die het geloof in God niet langer dan zijn hulp in de nood, kon of wilde beschouwen, maar in tijden van nood werd, en wordt nog steeds maar al te graag een beroep gedaan op onze Schepper.


Gelukkig was er nog mijn grootmoeder van moederskant, mijn oma Bonnes! Ze had de middelen om haar drie kleinkinderen te voeden, wat ze met veel plezier deed. Zij kwam bijna elke dag met een warme maaltijd op de haar fiets en met veel liefde in haar hart, weer en wind trotserend, om ons eten te brengen. Dat was een enorme prestatie voor die tijd en mijn latere grote liefde voor oma Bonnes, kan alleen verklaard worden vanwege deze zorg. Oma Bonnes heeft bijna een jaar voor ons gezorgd. Ik zou zeggen dat zij zich opofferde om voor ons te zorgen en mijn ouders in staat te stellen een bestaan op te bouwen. De kennis van deze prestatie van mijn oma Bonnes werd aan mij doorgegeven door mijn zuster Coby, evenals vele andere dingen uit deze vroege jeugd. Terwijl de volwassenen in ons gezin worstelden om ons te voeden, wachtte Korea op een burgeroorlog.


Vrijwilligers uit Europa en overzee die nog niet de gelegenheid hadden gehad te ervaren hoe het was om mensen doodgeschoten, uitgehongerd, bevroren of anders afgeslacht te zien worden, meldden zich om hun ervaring aan te vullen.


Later vertelden sommige van deze enthousiastelingen ons dat ze vooral de vrede wilden bewaren. Thomas R., een stratenmaker meldde zich hier ook voor aan. Zoals het toeval wilde, was mijn vader, nog steeds samen met oma Bonnes, druk bezig ons te onderhouden en zichzelf te vinden. Wat hij vond was een jonge vrouw, ik zal haar Tilly noemen. Zij was waarschijnlijk de vrouw van Thomas R.


(eigenlijk ben ik er niet 100% zeker van of zij al met Thomas getrouwd was, maar daarover later meer).


Er wordt vaak gezegd dat kinderen, vooral als ze jong zijn, een gezin bijeen kunnen houden. Maar met mijn ouders moet er iets niet goed gegaan zijn als het gaat om familie. Of misschien niet met mij? Was ik, als derde kind, misschien de schuldige?


Het pad van mijn moeder beschrijven is makkelijker voor nu. Terwijl mijn vader op alle mogelijke en onmogelijke sporen zijn weg zocht,


verdwaalde een boerenzoon uit de omgeving van Amsterdam in de buurt van mijn moeder. Deze boerenzoon zwoer mijn moeder dat hij niet alleen voor altijd van haar zou houden, maar ook haar reeds bestaande drie kinderen zou opnemen, en deze eventueel te adopteren.


Tijdens de Tweede Wereldoorlog, hadden veel boeren hun landgenoten bewezen ook minder christelijke kwaliteiten te bezitten. Ze hadden zich vaak verrijkt aan de ellende van hun medemensen met soms gemene ruilhandel.


Maar mijn moeder was nog jong en vooral onervaren, denk ik. Dat moet de reden zijn geweest waarom ze zijn eed geloofde, haar spullen pakte en op weg ging naar – vermeend – geluk.


Het kwam zoals het moest komen, mijn moeder werd een boerin en ik had een ouder met ouderlijke rechten minder. Maar het maakte me niet echt arm, verdrietig of wat dan ook. Ik was tenslotte pas veertien maanden oud, en bovendien had ik twee vervangende moeders en mijn oma Bonnes.


Mijn moeder verdween toen zo goed als, uit mijn omgeving en vestigde pas veel later weer de aandacht op zich.


Mijn vader probeerde voor zijn kinderen te zorgen, maar de naoorlogse periode, en de vrouwen, maakten het hem erg moeilijk, de arme man!


Zo ook Tilly, die ik net noemde. Ze heeft veel geleden omdat haar man (maar zoals ik al zei, ik ben er niet 100% zeker van of ze getrouwd waren) naar Korea wilde gaan en dat uiteindelijk dan ook deed. Tilly had echter in mijn vader een succesvolle en hardwerkende tijdelijke trooster en kostwinnaar gevonden.


Misschien was er ook wel liefde bij betrokken, of gewoon de wil om te overleven, wie zal het zeggen. Er werd ook gezegd dat Tilly uit medelijden handelde en deze man met zijn drie kinderen koste wat kost wilde helpen.


Dat is best te begrijpen en ook menselijk, want zoals ik al zei, waren dat voor iedereen problematische en moeilijke tijden. Anderen vinden dat er betere mogelijkheden zouden zijn geweest. Maar ik wil altijd proberen de goede wil te erkennen. Dat is voor mij de prettigste manier en vermoedelijk ook de beste. Er waren zeker andere mogelijkheden, maar voor mij is het zo in orde. Ik had tenslotte mijn twee zusjes en mijn oma Bonnes die goed voor mij zorgden, maar ik was ook niet veeleisend. Nou ja, op mijn leeftijd!


Op een gegeven moment kon het zo niet langer. Het Bureau Jeugdzorg had een brief uit de buurt ontvangen en was op die manier op de hoogte geraakt van onze situatie. Oma Bonnes was vastbesloten om voor ons te blijven zorgen, ook al was mijn moeder er met haar boer vandoor. Mijn vader had nauwelijks de kans om geld te verdienen en, samen met oma Bonnes natuurlijk, voor ons te zorgen. In de naoorlogse jaren was het buitengewoon moeilijk om een gedeeld gezin weer op de rails te krijgen, en dat dan ook nog voor een alleenstaande vader. Bureau Jeugdzorg vertelde hem dat "zij de beste plannen met ons hadden". Wat hadden ze anders kunnen zeggen? Maar zelfs vandaag betwijfel ik of mijn vader, samen met oma Bonnes, de koe niet van het ijs zou hebben gekregen. Coby herinnert zich dat de politie en het bureau voor jeugdzorg ons uit huis kwamen halen, ook al was mijn vader niet thuis. Oma Bonnes wilde dat zo niet en maakte er, samen met tante Tilly, een heisa van. Zelfs de buren probeerden tussenbeide te komen, maar dat was alles tevergeefs.


Oma was bang dat we op de een of andere manier zouden verdwijnen en ze kreeg gelijk, want pas twee jaar later werd ze op de hoogte gebracht van onze verblijfplaats.





Schiedam 1947


Ik bevond ik me plotseling – onbegrijpelijk – in een weeshuis. Dat ik in een tehuis belandde was niet zo erg, maar een weeshuis? We hadden toch ouders. Kinderen werden gescheiden, dan gesorteerd op leeftijd en dan net zo geplaatst. Zo jong als ik was, had ik schijnbaar een sterke eigen wil. Ik wilde niet gescheiden te worden van mijn zussen en heb dat toen schijnbaar wel duidelijk gemaakt.


Nadat de verantwoordelijken mijn onmiskenbare afwijzing twee lange dagen hadden moeten verdragen, werd mijn oudere zus Coby erbij gehaald om me te verzorgen en zie, alles was weer goed!


Na twee dagen at ik weer fatsoenlijk en viel in slaap in de armen van mijn zus. Ik liet ze me niet weer van mijn zus scheiden, en zij niet van mij, en na een paar dagen was ik een voorbeeldig kind. De eerste jonge in het meisjeshuis was nu veertien maanden oud en dat was maar goed ook. Maar ik heb er nooit iets van geweten.


Mijn zus mocht voor mij blijven zorgen, waarvoor ik de enige bloeiende bloemen uit de tuin van het weeshuis voor haar plukte, uit pure dankbaarheid en liefde voor mijn zus.


Natuurlijk heb ik geen herinneringen aan deze periode van mijn leven. Alles wat ik tot nu toe heb beschreven is me verteld door mijn zus Coby.





Rudolf Stichting


1949


De Rudolf Stichting bestond uit verschillende grote huizen met schuren en stallen voor varkens, kippen, ganzen, konijnen, runderen en paarden. Het geheel deed denken aan een klein dorp aan de rand van een dorp met veel weiden en een groot bomenbestand. Geen bos, alleen veel bomen rond de huizen.


De boerderij in kwestie was in een U-vorm gebouwd. In het midden was een woonhuis met een keuken bijgebouw en aan de buitenkant, haaks op het hoofdhuis, aan de linkerkant, een veestal en een bijkeuken.Boven in dit gebouw was een hooizolder.


In dit bijgebouw moesten allen die van buiten naar binnen kwamen zich wassen en, wanneer voorhanden, schone kleren en ook sokken aantrekken.


De klompen werden buiten schoongemaakt en vervolgens op planken geplaatst die aan de muur werden bevestigd.


Aan de rechterkant van het hoofdgebouw stond een relatief groot stalgebouw met varkensstallen aan de buitenkant. Aan de kant van de tuin stond een schuur of een open gereedschapshok. Achter deze schuur stonden de kippenhokken. Aan de linkerkant van het erf was een extra kalverstal met een kleine schuur vol strobalen en de paardenstal. Op het eerste gezicht maakte het allemaal een goede indruk. Het maakte tenminste indruk op ons en we dachten dat het leven hier opwindend zou zijn. En ja, het zou spannend worden, maar niet altijd op de manier waarop we hadden gehoopt!


Mijn vader zei later dat hij niet wist wat ons te wachten stond. Maar ja, zelfs als hij het had geweten, had hij het nog niet kunnen afwenden.


Omdat het voor ons onmogelijk zou zijn geweest om in het weeshuis in Schiedam te blijven! Na onze tijd in het weeshuis hadden de Dienst Jeugdbescherming en de Jeugdrechtbank besloten over onze plaatsing in de Rudolf Stichting.


Voor Coby en Christa was het een moeilijke tijd met gebeurtenissen die geen enkele vrouw of meisje zou moeten meemaken. Het was, en is voor mij, nog steeds onbegrijpelijk waarom alleen mijn vader de verantwoordelijkheid zou moeten dragen voor onze verloren kindertijd en jeugd, we hadden tenslotte ook een moeder. Waarom mijn zusters mijn vader verantwoordelijk hielden voor deze tijd is me nog steeds een raadsel, maar ze zijn niet bereid het me uit te leggen. Ik denk dat ze iemand nodig hadden om de schuld te geven voor hun vervelende tijd in hun vroege jeugd.


En dan waren er nog de bewoners van de Rudolph Stichting. Er waren mensen in elke leeftijdscategorie en grootte. Een vrouw, een man, kinderen in blauwe jassen met grappige petjes op hun hoofd en klompen aan hun voeten. Een van deze jongens was de biologische zoon van het echtpaar, hij heette Henk. Hij was van mijn leeftijd, en onverzorgd, hij stonk als een varkensstal of een koeienstal of God weet wat. Hoe dan ook, hij stonk verschrikkelijk, maar dat deed zijn vader ook. Coby zei later dat ze zich misselijk voelde, maar ze wist niet of het van de stank was of van de opwinding. Ik denk dat het een beetje van beide was.


We waren onvrijwillig verhuisd van Schiedam naar Barneveld naar de Rudolph Stichting, zoals de instelling nu nog officieel heet. De reis van het weeshuis naar een nieuw hoofdstuk in mijn leven staat nog vaag in mijn geheugen. Een rechte weg, populieren aan beide kanten, veel populieren. De weg zal altijd in mijn geheugen blijven. Het is eigenlijk niet zo'n slechte herinnering voor mij van deze Rudolph Stichling. Nou, misschien een steek in het onderbewustzijn. Maar ik weet niet echt wat dat zou kunnen zijn. Ik denk dat het meer het gebrek is aan een stabiele basis om je leven op te bouwen. En de gebeurtenissen rond mijn zus Christa.


"Welkom in onze mooie, christelijke en kindvriendelijke Rudolph Stichting." Zo hadden wij graag ontvangen willen worden door onze pleegouders, de familie Boskamp, in ons nieuwe, maar weer tijdelijke tehuis. Maar de twee mensen die ons op de boerderij verwelkomden, zeiden eerst niets. Ze keken ons grimmig aan.


Netjes hadden we naast elkaar gestaan. Coby in het midden, Christa aan de linkerkant en ik aan Coby's rechterkant. Ze keken naar ons alsof we van een andere planeet kwamen. Iets aan ons moet deze twee mensen enorm hebben gestoord, want ze keken ons onzeker aan. Ik vroeg Coby, "Waarom kijken ze zo vreemd naar ons, hebben we iets fouts gedaan?" Coby wilde me zeker geruststellen en zei: "Cees ze zijn niet slecht, ze moeten er altijd zo uitzien." Dit was niet opbeurend, maar verdere discussie met Coby was niet langer gewenst. Ik dacht dit, omdat de man zijn bijbel op tafel sloeg en mij een vervaarlijke blik toewierp. Hij zei op een opvoedkundig geslaagde manier: "Hou je mond, hier en nu ben ik de enige die praat, punt."


De toespraak begon op een werkelijk hartverwarmende manier. Zijn boodschap aan ons ging als volgt verder: "Het eerste wat je moet onthouden is dat wij jullie niet hebben uitgekozen. Jullie zijn aan ons toegewezen en daarom zijn wij vanaf nu de pleegvader en pleegmoeder. Dus vader Boskamp en moeder Boskamp. Maar jullie mogen ook vader en moeder zeggen. Zo, vader en moeder! Halleluja dat is geweldig! Maar het beste werd meteen daarna op ons afgevuurd. Het bericht aan ons, nieuwe huisgenoten, ging verder:


"Je moet weten wie je bent, waar je vandaan komt en waarom je hier bent." En dat was nu precies wat wij drieën ook hadden willen weten. Waarom zijn we hier? Waarom moest de politie ons hierheen brengen?


De begroetingswoorden van de man met de Bijbel beloofden veel, maar niets goeds. Nou, als je bij je nieuwe tehuis werd afgeleverd in een politieauto, kan dat wel iets betekenen. Coby keek naar de pleegouders en zei toen vol overtuiging dat oma Bonnes en Tante Tilly voor ons hadden kunnen en willen zorgen. Ze had dit beter niet meteen bekend moeten maken. Dat hielp niet echt, want de pleegouders keken ons nogal zuur aan. Maar toen zei de pleegvader, met zijn bijbel in zijn hand, gewoon:


"Hou je kop." Hij was blijkbaar een man van weinig woorden. "Ga de trap op en dan rechtdoor naar jullie slaapkamer, we roepen als er eten is."


Boven vroegen we ons af waarom hij de hele tijd de Bijbel in zijn hand had, want hij had er niet in gelezen of uit geciteerd. We waren het er over eens dat het meer opschepperij was. Hij wilde ons alleen laten denken dat hij kon lezen.


De slaapkamer was niet erg groot, maar het was genoeg voor ons. En ik kon 's nachts bij Coby zijn. Mijn bed stond in een nis net onder het schuine dak met een nogal groezelig klein dakraam. Ik kon het niet openen, maar door de kieren overal er kwam genoeg frisse lucht binnen. Aan het voeteneind van het bed stond een soort kleerkast die, net als het hokje dat ze hier een slaapkamer noemden, zijn beste tijd al had gehad. De weinige spullen die we de onze noemden, hadden echter gemakkelijk plaats. We wilden ons hier thuis voelen binnenkort, we moesten echt een beslissing nemen. Maar dit plan was niet met mij besproken. "Cees, je moet nu in ons nieuwe thuis gehoorzamen," zei Coby streng. Ik wist niet eens wat thuis eigenlijk betekende, of bedoelde ze het weeshuis? Ik dacht, ik vraag liever niets, ik kijk wel wat ze met elkaar hebben afgesproken.


Oma Bonnes had met het Bureau Jeugdzorg onderhandeld dat ik voorlopig een kamer mocht delen met Coby en Christa. Na een tijdje zou ik naar de jongenskamer verhuizen. Maar voor het zover was, zouden we naar Amsterdam verhuizen, godzijdank!


Het was de naoorlog tijd en we hadden eten, drinken en een dak boven ons hoofd, dus we moesten gelukkig zijn. Heeft ons dat werkelijk gelukkiger gemaakt? Ik denk het niet. In het begin zag het er nog draaglijk uit, maar weldra zou de realiteit ons inhalen en zouden we beseffen wat de dagelijkse gang van zaken voor ons in petto had.


Het leven op deze boerderij was zwaar voor mijn beide zussen in die tijd. Ik was de enige die het eens leek te zijn met dit bestaan.


"Hard en veel werken en weinig liefde" was het dagelijkse sentiment van mijn zussen.


Het christelijke deel van onze opvoeding bestond eruit dat ons elke dag de Bijbel werd voorgelezen en dat we op zondag twee keer naar de kerk gingen. Naar de kerk gaan was saai voor me. Ik kon de dominee nauwelijks verstaan en als ik Coby dan vroeg wat hij gezegd had, was het antwoord steeds hetzelfde,


"Het maakt niet uit, Cees." Maar de echte Bijbelverhalen waren af en toe echt spannend voor mij. Ze vochten veel, er werd dronken enze hadden altijd genoeg te eten.


Als we 's avonds in bed lagen, hadden we nooit al echt honger, en we waren met zijn drieën. Het was niet per se wenselijk om hier je jeugd door te brengen, zei Coby, maar net als alle andere pleegkinderen bij de Rudolph Stichting hadden we geen keus, het was zo voor ons beslist.





Dagelijkse routine


Om 5.30 uur stipt opstaan, wassen, aankleden, tafel dekken, ontbijten. Voor het ontbijt werd in de keuken altijd een grote tafel zonder tafelkleed gedekt met borden, kopjes en lepels. In het midden stond een zwarte kookpot gevuld met dunne of dikke pap, afhankelijk van het humeur van de kok. Voor de zitplaatsen van de pleegouders stonden ook de suikerpot en de boterpot. Het eten werd gekookt op een oud fornuis dat met hout werd gestookt. Dit fornuis in de keuken diende ook als verwarming voor de benedenvertrekken, alleen de zitkamer had een eigen kachel, maar die werd zelfs in de winter zelden gestookt. Hout was duur en werd liever verkocht aan de mensen in de stad om een beetje bij te verdienen.


Stipt om zes uur, riep de pleegmoeder naar de tafel. Haar stem was door het hele huis te horen, want ze had een behoorlijk luid orgaan. Toen ze begon te schreeuwen, verschoot zelfs Coby van kleur, en dat wil wat zeggen! Het ontbijt bestond, zoals al gezegd, vooral uit pap, een beetje gezoet en lauw, maar ik was er tevreden mee. De andere mensen aan de ontbijttafel hadden vaak twee kleine stukjes boter in het midden van hun pap, maar wij niet. Op een morgen durfde Coby tegen de pleegmoeder te zeggen:


"Je moet per ongeluk de stukjes boter in de pap van ons drieën vergeten zijn, of moet ik er zelf een paar nemen?" "Nee Coby, je neemt hier niets," zei de pleegmoeder. "Je moet die boter verdienen en je bagage ook, punt uit." Dus de bagage waren Christa en ik, geweldig dat was nu ook geregeld. Ik wist niet eens wat bagage betekende, maar het is me later verteld. Omdat ik nu geen idee had wat bagage betekende, vroeg ik daarom aan mijn pleegouders wat het woord betekende en kreeg onmiddellijk een antwoord dat me ook niet echt tevreden stelde.


Omdat ik de betekenis van deze woorden nog steeds niet begreep, wilde ik eigenlijk verder vragen. Maar als de pleegouders een zin eindigden met "punt", moest ik stil zijn dat had ik me al herinnerd! Zwijgen, was alleen maar een hint dat ze geen antwoord wilden geven of het antwoord niet wisten. Ja, opvoeding is toch zo eenvoudig!


Eigenlijk wilde ik ook weten wat precies manieren zijn. Maar toen ik begon te spreken, kreeg ik een zachte tik met de voet van Coby en een mep van mijn pleegmoeder, niet zo zacht als de tik, maar ik begreep beide hints. Ik kon dus beter de vraag inslikken of had deze klap toch iets met manieren te maken?


Daardoor was er geen boter voor ons omdat we nog niets verdiend hadden. Het was me nog steeds niet duidelijk hoe ik hier überhaupt iets kon verdienen. Ik wilde Coby vragen hoe ze boter kon ver-dienen, want ik wil het graag uitproberen. Havermout met boter dat was me wat. Mijn vraag kwam echter te laat, want Coby was al bezig een vredeoffer te brengen aan de brenger van de boodschap. Ze maakte duidelijk dat ze vanmorgen de buitengang en de ingang van de gang al had geveegd en dus terecht het ontbijt voor ons drieën had verdiend. Het was niet precies wat de pleegmoeder wilde horen zo vroeg in de ochtend.


"Dus, het staat je niet aan?" vroeg ze, terwijl ze onze borden pap van ons afnam. "Denk maar aan onze tafelgewoonten: Iedereen eet wat er op zijn bord ligt. En wat er op het bord komt is aan ons om te beslissen – geen discussies, punt. " Coby keek ons aan, trok haar schouders op, aaide over mijn hoofd en zei zacht: "Laat maar Cees, we komen vast snel ergens anders heen."


Coby moet ook helderziende gaven hebben gehad, want ze zou weer eens gelijk krijgen, gelukkig maar. De tafel afruimen, afwassen en naar school. De weg erheen was altijd het beste voor Coby. De wandeling zonder waarschuwingen en slagen, prachtig. De weg terug was echter een proces dat voor mijn twee zussen toch ook mentaal beklemmend was. Die twee waren gewoon bang, ze konden het nog niet echt benoemen, het was een intens gevoel.


Er was weinig opvoeding, deze voormalige boerenknechten en hun vrouwen waren daar helemaal niet toe in staat. Hun houding was niet echt kwaadaardig, ze wisten gewoon niet beter, althans dat denk ik. Opvoeding was voor hen wat ze zelf hadden ervaren, en zo deden ze dat bij ons. Volgens het motto, als je niet kunt horen of niet wilt horen, moet je voelen, duidelijk voelen. Veel helpt veel, was het motto. Deze mensen hadden daar geen probleem mee, maar helaas was het voelen dat het eerst kwam, en daarna waren wij al klaar met horen.


Dominee R.J.W. Rudolf bedoelde het zeker goed, maar zoals wij allen weten, is goed bedoeld niet altijd goed gedaan. Bovendien waren er geen mensen die troost hadden kunnen bieden. Die ons in hun armen hadden kunnen nemen, ons in hun arm hadden kunnen nemen, om ons een gevoel van veiligheid te geven. Om ons te geven wat kinderen altijd nodig hebben in zo'n situatie. Coby probeerde dit deel over te nemen voor Christa en voor mij, maar zijzelf bleef alleen met haar behoeften.


Opnieuw een nieuwe omgeving, nieuwe mensen, daarbovenop nam ze de rol van beschermer en moeder op zich voor haar broer en zus!


Coby, ik hou nog evenveel van je als toen, en alleen onze Schepper weet wat er met ons gebeurd zou zijn als jij niet voor ons had gezorgd en er al die vele, vele jaren voor ons was geweest!





Lente


De familie Boskamp liet het aan ons over of we hen met Vader Boskamp en Moeder Boskamp zouden aanspreken, voor ons waren ze ook helemaal geen vader en moeder, maar alleen maar pleegouders. In dit huis was het enige dat telde dat we ijverig en zonder protest werkten. Eind maart werden de aardappelen gepoot. Wij kinderen mochten helpen, natuurlijk.


De mannen hadden een aardappelplanter. Ze gebruikten het om gaten te prikken in de voren van het geploegde veld. De vrouwen en de kinderen hadden een mand gevuld met pootaardappelen.


Niet te vol, voor de kleine kinderen, maar Coby en Christa hadden hun mand vol. Het voordeel van aardappelen poten was dat de mand steeds lichter werd. Toen de pootaardappels in de grond zaten, moest je met je voet, het gat dichtstoppen. We droegen klompen, maar helaas pasten de klompen niet altijd aan mijn voeten. Dit werk werd gewoonlijk gedaan wanneer het veld droog was. Maar zelfs dan, de aarde bleef altijd aan mijn klompen hangen. Coby vertelt me nog steeds dat ik niet goed was in het vasttrappen van de aarde waar de aardappelen zouden moeten groeien.


Ik wilde altijd dicht bij haar blijven, maar ze was gewoon te snel voor me. Ze kon ook niet op me wachten, want dan zouden de pleegouders problemen maken. Later, toen de aardappelen in de grond zaten, moesten de voren weer worden opgevuld met een schoffel. Ook toen stond ik weer in de weg. Ik kon er niets aan doen, zei Coby, want ik moest bij haar in het veld zijn, zodat ik geen kattenkwaad kon uithalen op de boerderij.


Als het tijd was om te wieden, moesten Henk en ik op de door paarden getrokken kar zitten. We waren gewoon te dom om met een schoffel te werken, zei de pleegmoeder. Coby, zag dat iets anders, en zei dat ik gewoon te klein was voor zo'n grote schoffel. Maar zo was het toen, ik was te onhandig voor werk, maar mijn vaardigheden waren genoeg om te eten, meestal tenminste. Na het voorjaarswerk was er niet meer veel te doen op de velden. De meeste tijd was iedereen op school, in het huis of in de stallen.


En dat zou bepalend blijken voor het verdere verloop van het leven van mijn zuster Christa.





De catastrofe


Behalve mijn twee zussen en ik woonden er nog zeven andere mensen in dit huis, waaronder twee jonge mannen van veertien en zeventien jaar en twee andere jonge meisjes. Zoals bekend is verveling de rustplaats van de duivel, en Christa heeft dit helaas persoonlijk ondervonden. Bij verschillende gelegenheden, probeerde een van deze jonge mannen Christa te strikken. Een keer wilde hij haar pasgeboren poesjes laten zien en een andere keer waren de pas uitgekomen kuikens in de schuur. Coby merkte het telkens op tijd en probeerde Christa ervan te overtuigen dat ze deze verhalen niet moest geloven en hem niet moest vertrouwen, omdat deze kerel haar alleen maar pijn wilde doen. Helaas was Christa echter onbeleerbaar, mogelijk ook te goed van vertrouwen of te koppig, wie kan dat vandaag nog beoordelen.


Coby moest binnen werken kon daarom niet op Christa letten, nu gebeurde het waar Coby al die tijd bang voor was geweest. Een van die jongemannen vond dat hij Christa de biggetjes moest laten zien. Dus om een lang verhaal kort te maken: Het onvoorstelbare was toch gebeurd. Christa was verkracht! Christa was gillend de keuken binnengekomen en was daar opgevangen. Ze was hulpeloos en in shock, vertelde Coby later aan mijn vader. Ze wilde zich alleen aan Coby laten zien, maar wist niet waar die op dit moment was. Christa's geschreeuw trok mijn aandacht en ik rende ook de keuken in. Coby was er ook al.


Ik begreep niet wat er aan de hand was, maar het moet iets vreselijks zijn geweest.


Coby en Christa huilden allebei, en ik wist niet wat er aan de hand was, maar toen ik mijn beide zussen zo zag, kon ik niet anders dan met hen meehuilen. De pleegouders hadden alle huisgenoten de keuken uitgejaagd, behalve de dader en wij drieën.


We werden opgevangen in de woonkamer. Blijkbaar was het niet de bedoeling dat iemand anders iets merkte. De pleegouders probeerden Christa van ons weg te trekken, terwijl Coby zich hevig verzette en ik natuurlijk dapper meedeed. Dus werd het een vre-selijke puinhoop. Ik hoorde Coby luid verkondigen: "Die smeerlap moet gespiest worden!", ik rende de kamer uit naar de schuur, pakte een sikkel en rende terug, de kamer in. Nu was het chaos compleet. Ik zwaaide met de sikkel om Coby eindelijk haar zin te kunnen geven.


De pleegvader greep me bij de kraag, nam de sikkel van me af, gaf me een paar flinke klappen en duwde me in een hoek van de kamer. Coby wilde dat zo niet accepteren dat de pleegvader mij zo hard sloeg en begon hem nu verbaal aan te vallen. Ze schreeuwde: "Ik denk dat jullie het niet eens kunnen worden over wie hier de meeste pijn moet lijden."


Omdat ik me intussen een weg naar Christa en Coby had gebaand, stonden we nu samen en schreeuwden de longen uit ons lijf. Verdrietig stond Christa naast me, en keek steeds maar naar beneden, terwijl ze voortdurend aan haar jurkje trok en veegde. Ik keek naar Christa en naar Coby. Als ik dan langs Christa's jurk naar haar benen keek, zag ik dat ze ook helemaal vuil was en toen ik bloed op haar benen ontdekte, ging bij mij het licht uit!


Coby vertelde me later dat ik flauwgevallen was, het was enige juiste om te doen op dat moment. Plotseling was iedereen, behalve Christa, stil en kon Coby de verkrachter een paar flinke klappen in zijn gezicht geven. Deze reactie van Coby verlichtte ook haar spanning en woede, want ze kalmeerde onmiddellijk, zei ze, nam Christa in haar armen en probeerde haar te troosten. Wat er daarna gebeurde, kon niemand echt verklaren of wilde er niet over praten. Er heerste nu, een voor mij, ongewone en gespannen sfeer in het huis. Christa huilde nog steeds en kon nauwelijks gekalmeerd worden.


Ik werd de kamer uitgestuurd en door Coby in bed gestopt. Ze huilde ook en trilde helemaal, net als Christa. Bovendien werden de andere kinderen nu ook naar bed gestuurd en moesten daar koste wat kost blijven.


De pleegouders probeerden Coby uit de huiskamer te dringen, maar dat ging echter helemaal mis. Een bijna elfjarig sterk meisje uit de kamer duwen was op zich geen al te moeilijke opgave voor de pleegouders. Toen ze echter beseften dat Coby gewoon bij Christa wilde blijven, werden ze redelijk en lieten het daarbij.


De "zaak" werd beneden besproken en afgehandeld. Tijdens een later bezoek van mijn vader vertelde Coby hem dat Christa zich niet alleen harde woorden moest aanhoren, maar ook instructies van onze pleegouders kreeg over hoe ze zich in de toekomst in het huis moest gedragen. De dagelijkse routine en het samenleven mochten onder geen beding verstoord worden! Omdat Coby aandrong, werd de voor de Rudolf Stichting verantwoordelijke arts erbij gehaald, maar hij maakte het voor Christa nog erger, omdat hij niet bereid was een rapport over deze verkrachting te schrijven.


Toen mijn vader er later door Coby van op de hoogte werd gebracht, meldde hij het voorval ook bij het Bureau Jeugdzorg. Maar nogmaals, er werd niets gedaan. Hij klaagde vervolgens bij verschillende instanties over het feit dat hij van het Bureau voor Jeugdzorg geen schriftelijk antwoord had gekregen op zijn aanvraag over de verschrikkelijke gebeurtenissen op de boerderij.


De verantwoordelijke medewerkers van het Bureau Jeugdzorg konden niet worden gedwongen om de zaak in behandeling te nemen.


Een van deze leidinggevenden vond dat de schade te gering was om een onderzoek in te stellen. Helaas moest mijn vader toegeven dat het een hopeloze onderneming was om deze klacht tegen mijn pleegouders en de Rudolf Stichting voort te zetten. Hij wilde dit echter niet aanvaarden en deed nu des te meer zijn best om voor ons, zijn kinderen, een veilig thuis te scheppen.


Christa was pas zeven jaar oud en lichamelijk en emotioneel getekend voor het leven, ook omdat de volwassenen om haar heen, duidelijk een medeplichtigheid van hun kant wilden herkennen.


Medeplichtigheid van een zevenjarig kind! Christa kon absoluut niet begrijpen waarom ze schuldig zou zijn of hoe haar medeplichtige nalatigheid eruit zou moeten zien.


Ze kon zich dan ook in de verste verte niet voorstellen waartoe mensen in staat blijken te zijn. Nu het gebeurd was, vertrouwde ze niemand meer en was ook niet zomaar bereid met een mannelijke huisgenoot het huis uit te gaan naar de stallen, of waar dan ook. Natuurlijk, Coby had haar keer op keer gewaarschuwd om niet iedereen te vertrouwen.


Maar hoe kon ze haar uitleggen wat er zou kunnen gebeuren als Christa te goedgelovig was in haar dagelijkse omgang met een abnormaal persoon? Maar bovenal, hoe herkennen we zo'n verschrikkelijk persoon? Er is natuurlijk geen eenduidig absoluut zeker antwoord.


Coby probeerde Christa er echter steeds op te wijzen dat ze wantrouwig moest zijn, niet altijd moest geloven wat haar werd verteld of gezegd en niet alleen een schuur in moest gaan. Ik was wel verbaasd dat Christa zo vaak wilde dat ik met haar meeging. Naar de koeienstal, naar de paarden, het eieren zoeken, eigenlijk elke keer als ze het huis uit moest. Ik was niet echt enthousiast over deze vermeende zorg en klaagde daarom bij Coby. Haar antwoord was eenvoudig: "Doe me een plezier en ga voorlopig samen met Christa in de schuur, en de stallen". Ik was pas echt gerustgesteld toen Coby me toevertrouwde dat Christa niet zo verdrietig zou zijn als ik bij haar was.


De dader mocht op de boerderij blijven, om de naam van de Rudolf Stichting niet te schaden en natuurlijk ook omdat hij een goedkope arbeidskracht was, denk ik. Het moet een hel geweest zijn voor mijn zus Christa. De tijd dat we in de Rudolph Stichting moesten leven, heeft Christa veel schade berokkend, vooral aan haar ziel. Zo erg zelfs dat ze jaren later nog paniekaanvallen kreeg als een man op haar afkwam met zijn hand in zijn zak.





Christa huilt alleen maar


Mijn leven ging echter verder en werd alleen vertroebeld door Christa's schuchtere gedrag dat overdag echter niet meer zo duidelijk was. Maar 's nachts had ze veel last van nachtmerries. Dan huilde ze zachtjes en Coby kroop bij haar in bed en nam haar dan in haar arm. Blijkbaar werkte dat, voor die ene nacht althans.


De zomer ging op een of andere manier voorbij, alsof hij niet voor ons bedoeld was. Ik merkte dat Coby en Christa schoolvakantie hadden, door het feit dat we in die tijd met hen naar de velden moesten. Onkruid wieden was een constante bezigheid, dit spul groeide sneller dan we het konden verwijderen. Tenminste, dat dacht ik, want we waren elke dag op de velden. Ik vond het best wel leuk, maar mijn zussen niet zo. Ze hadden blaren op hun handen, die dan openbarstten als ze hun handen wasten.


Nee, het zag er niet leuk uit! Maar het zou op den duur beter worden, wisten de pleegouders, en 's avonds verzorgden ze de handen van mijn zusjes met melkvet of smeervet. Om ervoor te zorgen dat het werk snel vorderde, werden de veldwerkers en vrouwen met paardenwagen naar de velden gebracht. Af en toe had ik geluk en mocht ik de rug van het paard zitten voor de korte rit. Het uitzicht over de uitgestrekte velden was prachtig. Het was net zo mooi tijdens de hooioogst want ik kon boven op het hooi zitten. Mijn favoriete plek was echter op de rug van het paard. De meisjes zaten allemaal op de laadklep, ze konden natuurlijk niet op de hooibergen klimmen met hun jurkjes aan.


Het was een leuke tijd, voor mij tenminste. Ik was niet zo zeker of Coby en Christa het ook zo beleefde, maar dat was mijn zorg niet op dat moment. Coby wilde andere mensen niet met haar problemen opzadelen. Ze dacht ook dat ik te gevoelig was. Toen ik haar vroeg wat dat was, gaf ze geen antwoord. Ze lachte alleen maar. En als Coby lachte, was ik gelukkig.





Herfst


De herfst kwam, en er was natuurlijk veel werk te doen op de boerderij. Bijvoorbeeld, de aardappeloogst. Het was iets ongelooflijks, een kleine aardappel werd in de grond gestopt en nu werden er hopen grote aardappels tevoorschijn getoverd. Ik kon het niet geloven. Bij de eerste planten dacht ik dat Coby me in de maling nam, maar toen ik zelf in de grond groef, was het voor mij een wonder. Wie heeft dit in hemelsnaam bedacht!


Dat een kip een ei legt was voor mij al logisch, het was de schuld van de haan, dat een koe een kalf zou krijgen was ook, jawel, de stier. Maar het wonder met de aardappelen was echt een mysterie voor me. Ik vroeg Coby of dat ook met de eieren zou lukken, maar ze gaf me geen antwoord, ze lachte alleen om zoveel domheid, zoals ze later zei.


Een vreemd soort ploeg werd met tuig aan het paard gebonden, waarna het over de akker getrokken werd, met ons, op onze knieën erachter.


Overal stonden grote manden, waarin de kleinere manden werden geleegd. Coby zegt nog steeds dat het hard werken was, maar de aardappels moesten uit de grond omdat we in de winter iets te eten wilden hebben.


Natuurlijk moest iedereen een steentje bijdragen en als deze mensen iedereen zeiden, bedoelden ze ook iedereen. Wie het niet meteen begreep, kreeg een spoedcursus, die niet helemaal pijnloos was en eigenlijk ook niet leerzaam. Iedereen, ook mijn zussen en ik, liepen op klompen, en dat wil geoefend zijn, helemaal op vochtige akkers. Hoe dan ook, ik heb de meeste tijd doorgebracht met het zoeken naar mijn klompen, die vastzaten in de vochtige aarde. Natuurlijk vonden mijn pleegouders dat niet zo leuk, en op een gegeven moment negeerden ze me gewoon. Ook dat was op zich niet zo erg, want ik verdween van hun radar en kon op blote voeten naar de aardappelschuur sluipen. Als Coby me vermiste, verdween ook zij uit het veld en begon haar eigen persoonlijke zoektocht, waaraan niet alleen Christa, maar ook andere pleegkinderen deelnamen.


In die tijd werd een grote lading gestoomde aardappelen voor de aardappelschuur afgeleverd als varkensvoer en op een enorme hoop gelost. Voor mij was dit een echte berg om te beklimmen. Klompen uit en de berg op. De aardappelen smaakten goed, dus ik gooide er meteen een paar naar de kinderen die beneden stonden. Ik wilde die anderen daarmee nicht bekogelen, zoals de pleegmoeder zei, maar wilde ze gewoon eerlijk delen, natuurlijk, toch! Maar dat viel niet overal in goede aarde, maar ik was trots op mijn prestatie, en terecht, dacht ik.


Helaas was ik weer eens bijna alleen in mijn trots. De pleegmoeder kwam aangelopen met wapperende rokken en luid geschreeuw en wenste me geen goeds. Ze vond het allemaal verschrikkelijk en schold me luid uit: "Je ziet eruit als een varken, je eet als een varken, en je maakt geluiden als een varken!" Natuurlijk liet ik het daar niet bij zitten en liet luidkeels weten dat ik absoluut geen varken was. Ik was wel een beetje te brutaal met mijn tegenwerpingen, want toen ik weer van mijn berg naar beneden kwam, kreeg ik een paar overdreven harde klappen in mijn gezicht. Ik was het nog steeds niet met haar eens, maar dat interesseerde helemaal niemand.


Achteraf gezien heeft deze tirade: "Ik moet een varken zijn", meer indruk op me gemaakt dan ik op dat moment dacht.





Voorleesavond


Op een avond werden we vroeg naar onze slaapkamer gestuurd dat was niet erg, want Coby kwam met een sfeervolle verrassing: een klein sprookjesboek. Mijn vraag waar het boek vandaan kwam, werd genegeerd. Christa merkte echter op dat er ergens een grote doos was, met allerlei documenten en andere spullen.


Maar ook deze bemerking van Christa, werd door Coby niet gehonoreerd. Christa kreeg een bose blik, en Coby zei dat Christa niet moest petsen.


Uiteindelijk kwamen we toch noch aan onze voorleesavond.


Natuurlijk begon het allemaal heel onschuldig. Roodkapje en de boze Wolf. Klinkt goed, was ook goed, maar zat ook vol met bedrieglijke en beangstigende episodes. Nadat de wolf was afgeslacht en verdronken, had Coby noch een echt kindersprookje in petto, Hans en Grietje! Wij drieën lagen in Coby's bed en luisterden naar de belevenissen van deze twee kinderen met de bijbehorende heks.


Het was maar goed dat we met zijn drieën waren, dacht ik bij mezelf, want dan zou een heks het niet zo makkelijk met ons hebben. Ik trok de dekens over mijn hoofd na de eerste paar bladzijden en was al bang dat het niet goed zou aflopen met Hans en Grietje.


Eigenlijk, was ik er zeker van. Aangekomen bij het huisje van deze Heks, en Hans en Grietje dan ook werden opgesloten, zag ik mijn vermoedens bevestigd. Zonder tegenspraak moest ik natuurlijk luisteren naar het hele verschrikkelijke, kinderzielen verwoestende verhaal met het onvermijdelijke einde van de heks.


Nadat ongeveer vier avonden waren verstreken, kwam het happy end, zeiden Coby en Christa, alleen was ik niet zo begripvol. Hoe moesten ze een verbrande heks aan mijn kinderziel uitleggen?


In mijn verbeelding zag ik al een paar dunne heksenbeentjes uit de keukenoven steken! Coby had ook nog andere verhalen in petto, maar voorlopig was aan mijn behoeften voldaan.


Mijn verzoek om ons een mooi verhaal te vertellen werd niet met enthousiasme ontvangen. Maar ik weigerde nog langer naar zulke nare verhalen te luisteren. Die uitgehongerde wolf bleef maar langskomen, en af en toe gluurden de dunne, bleke heksenbeentjes uit het keukenfornuis. Christa had ook zulke witte, dunne benen, waar ik me toen noch niet echt druk om maakte, maar ze werd steeds meer een heks, een kleine heks, maar toch een heks.


De herfst was al vergevorderd en het was tijd voor de boeren om hun varkens te slachten. In die tijd was er veel activiteit op de boerderij. Het grote slachtfeest kwam eraan. De spanning was voelbaar en als gevolg daarvan, waren de meeste mensen op de boerderij erg prikkelbaar en. Ze scholden elkaar zelfs uit, op dat moment gaf ik er de voorkeur aan me op tijd uit deze scène terug te trekken.


Helaas, Christa had weer een depressieve fase, en het kwam op een ongelegen moment. Niemand had tijd om voor Christa met haar probleem te zorgen, dus was ik weer de pineut. Natuurlijk wilde ik naar Christa luisteren, maar ze was niet van plan om zich bij mij uit te huilen. Ze was al tevreden me te laten struikelen op onze wandeling, zodat ik in de modder, gemengd met varkensmest belandde. En zie daar, ze lachte zelfs om wat ze beschouwde als mijn onhandigheid. Hoe moest ik mijn kleren weer schoon krijgen en in een aanvaardbaar aanzien terug veranderen? En ik moest het zonder hulp doen, want Coby was op dit moment onmisbaar bij de slacht voorbereidingen.


Ik liep door de hal naar de keuken. Er stonden verschillende emmers warm water in de gang, ik pakte er een, trok hem door de gang de stal in, en zette hem in een hoek. Snel kleedde ik me uit, stopte mijn vuile broek en mijn al gehavende jas erin en prikte er met een bezemsteel in. Net zoals de vrouwen vroeger pleegden te doen als ze de was deden.


Iedereen was druk bezig, maar net toen ik mijn broek en hemd met een bezemsteel in de emmer aan het roeren was, gingen de eersten bewoners lunchen.


Ze kwamen eerst in de hal om hun handen te wassen. Daar stond ik, half aangekleed en met een rood hoofd. Niet wetende hoe het uit te leggen, keerde ik gewoon mijn rug naar de huisgenoten. Maar dat maakte het nog erger! Mijn broek had flink geleden, was helemaal bevuild en had bovendien een grote scheur.


De pleegmoeder stond natuurlijk klaar met een krachtige stem in de frontlinie om mij, als het aangewezen varkentje, onmiddellijk een draai om zijn oren te geven. Op het eerste gezicht was het deze keer ook wel gerechtvaardigd. Ik zag er echt uit als een varken, al was het buiten mijn schuld. Toen de eerste storm voorbij was, wilde Christa me uitleggen dat zij absoluut onschuldig was aan mijn misstap met het uitglijden in de gemengde varkensmest. Ik heb niet eens naar haar gekeken, die heks!


Verschillende houten ladders en een paar grote metalen kuipen werden geplaatst, water gekookt en grote tafels gezet. In de keuken was het fornuis verwarmd en in mijn verbeelding zag ik de beentjes van de heks weer uit het fornuis steken. Alle grote potten en pannen waren gevuld met heet water en de vloer was bezaaid met zaagsel. Daardoor was alles klaar om de varkens om het leven te brengen en hun spek te krijgen.
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